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See the notice on TED website

509404-2026 - Verseny
Németország – Irodabútor – Lieferung von Büromöbel
OJ S 140/2026 23/07/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Árubeszerzés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: Berufsgenossenschaft Holz und Metall
E-mail-cím: vergabestelle@bghm.de
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Központi kormányzati szerv által ellenőrzött közjogi 
intézmény
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Szociális védelem

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Lieferung von Büromöbel
Leírás: Gegenstand der Ausschreibung ist der Abschluss einer Rahmenvereinbarung über die 
Lieferung von Büromöbeln für die Dienststellen der Berufsgenossenschaft Holz und Metall 
(BGHM) sowie der Unfallkasse Nordrhein-Westfalen (UK NRW). Die Rahmenvereinbarung 
dient der bedarfsgerechten Ersatz- und Neubeschaffung von Büromöbeln während der 
Vertragslaufzeit.
Eljárásazonosító: 71b54d5e-b791-466a-bf67-bd8b44160fde
Belső azonosító: 2026-030-EU-ABBES
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 39130000 Irodabútor
További osztályozás (cpv): 39000000 Bútorok (beleértve irodai bútorok), lakberendezési 
cikkek, háztartási berendezések (kivéve világítás) és tisztítótermékek, 39100000 Bútorok

2.1.2.  A teljesítés helye
Ország: Németország
Bárhol az adott országban

2.1.3.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 1 260 000,00 EUR

2.1.4.  Általános információk
További információk: #Bekanntmachungs-ID: CXW8YYDYTW47N8LN# Die gesamte 
Kommunikation während des Vergabeverfahrens erfolgt ausschließlich in elektronischer Form 
über die Vergabeplattform. Die in der Kommunikation dargelegten Sachverhalte werden 
Bestandteil des Angebots. Dabei handelt es sich u.a. um die Beantwortung von Bieterfragen 
zum Vergabeverfahren, die Mitteilung zusätzlicher Informationen sowie Austauschseiten der 
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Vergabeunterlagen. Daher wird die kostenlose Registrierung auf der Vergabeplattform 
empfohlen. Es liegt in alleiniger Verantwortung des Bieters, sich über die Beantwortung von 
Bieterfragen oder Änderungen der Vergabeunterlagen zu informieren.
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv
vgv -

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: Sofern 
geforderte nationale Eignungsunterlagen, s. einzureichende Unterlagen, nicht vorgelegt 
werden erfolgt ein Ausschluss
Bűnszervezetben való részvétel: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen Bildung einer 
kriminellen Vereinigung verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 
des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein, auch nicht im Ausland. 
Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet.
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: Das 
bietende Unternehmen darf nicht wegen Bildung einer terroristischen Vereinigung verurteilt 
oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein, auch nicht im Ausland. Verstöße von leitenden 
Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet.
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen 
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten 
Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. Verstöße von 
leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet.
Csalás: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen Betruges oder Subventionsbetruges 
verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. Verstöße von leitenden Personen werden dem 
bietenden Unternehmen zugerechnet.
Korrupció: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung 
und Bestechung verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des 
Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. Verstöße von leitenden Personen 
werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet.
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Das bietende Unternehmen darf nicht 
wegen Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder Ausbeutung verurteilt oder 
mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. Verstöße von leitenden Personen werden dem 
bietenden Unternehmen zugerechnet.
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen 
Verstoßes zur Verpflichtung von Zahlungen von Sozialversicherungsbeiträgen verurteilt oder 
mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein, sofern kein entsprechender Nachweis vorliegt, 
dass die Zahlungen geleistet sind oder werden. Verstöße von leitenden Personen werden dem 
bietenden Unternehmen zugerechnet.
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Das bietende Unternehmen 
darf nicht wegen Verstoßes zur Verpflichtung von Zahlungen von 
Sozialversicherungsbeiträgen verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 
30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein, sofern kein entsprechender 
Nachweis vorliegt, dass die Zahlungen geleistet sind oder werden. Verstöße von leitenden 
Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet.
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Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Das bietende 
Unternehmen darf nicht wegen des Verstoßes von umweltrechtlichen Verpflichtungen 
verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. Verstöße von leitenden Personen werden dem 
bietenden Unternehmen zugerechnet.
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Das bietende Unternehmen 
darf nicht wegen des Verstoßes von sozialrechtlichen Verpflichtungen verurteilt oder mit einer 
rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt 
worden sein. Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen 
zugerechnet.
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen des 
Verstoßes von arbeitsrechtlichen Verpflichtungen verurteilt oder mit einer rechtskräftig 
festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. 
Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet.
Fizetésképtelenség: Das bietende Unternehmen darf nicht zahlungsunfähig sein.
Felszámoló által kezelt vagyon: Über das bietende Unternehmen darf kein Insolvenzverfahren 
beantragt oder eröffnet worden sein.
Üzleti tevékenység felfüggesztése: Das bietende Unternehmen darf seine berufliche Tätigkeit 
nicht eingestellt haben oder dies beabsichtigen.
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: Über das bietende Unternehmen 
darf kein einem Insolvenzverfahren gleichartiges Verfahren beantragt oder eröffnet worden 
sein.
Súlyos szakmai kötelességszegés: Das bietende Unternehmen darf nachweislich keine 
schwere Verfehlung begangen haben. Verstöße von leitenden Personen werden dem 
bietenden Unternehmen zugerechnet.
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: Das bietende 
Unternehmen darf mit anderen Unternehmen keine Vereinbarungen getroffen haben, welche 
dem Wettbewerb verhindern, einschränken oder verfälschen. Verstöße von leitenden 
Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet.
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Es darf kein 
Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens, der die Unparteilichkeit und 
Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung 
des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger 
einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann, bestehen.
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Es darf keine 
Wettbewerbsverzerrung daraus resultieren, dass das Unternehmen bereits in der Vorbereitung 
des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch 
andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann.
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: Das bietende 
Unternehmen darf bei der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder 
Konzessionsvertrages diesen nicht fortlaufend mangelhaft erfüllt haben, welches in eine 
vorzeitige Beendigung, Schadenersatz oder vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat. Verstöße 
von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: Das bietende Unternehmen darf in Bezug 
auf Ausschlussgründe und Eignung keine Täuschung begangen, Auskünfte zurückgehalten 
oder Nachweise nicht übermittelt haben. Das bietende Unternehmen darf die 
Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers nicht unzulässig beeinflusst haben 
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(Bsp.: durch Übermittlung fahrlässig oder vorsätzliche irreführende Informationen) oder 
Vorteile am Vergabeverfahren erlangt haben durch vertrauliche Informationen. Verstöße von 
leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet.

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: Lieferung von Büromöbel
Leírás: Für die BGHM wird von einer Beschaffung von Büromöbeln für ca. 400 Arbeitsplätze 
(in unterschiedlichen Ausstattungsvarianten) ausgegangen. Das geschätzte Auftragsvolumen 
für die BHGM beträgt netto etwa 720.000,00 Euro. Für die UK NRW wird von einer 
Beschaffung von Büromöbeln für ca. 300 Arbeitsplätze (in unterschiedlichen 
Ausstattungsvarianten) ausgegangen. Das geschätzte Auftragsvolumen für die UK NRW 
beträgt netto etwa 540.000,00 Euro. Damit nimmt die Auftraggeberin schätzungsweise ein 
Volumen von insgesamt ca. 1.260.000,00 Euro netto für die vierjährige Laufzeit dieser 
Rahmenvereinbarung an.
Belső azonosító: 2026-030-EU-ABBES

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 39130000 Irodabútor
További osztályozás (cpv): 39000000 Bútorok (beleértve irodai bútorok), lakberendezési 
cikkek, háztartási berendezések (kivéve világítás) és tisztítótermékek, 39100000 Bútorok

5.1.2.  A teljesítés helye
Ország: Németország
Bárhol az adott országban

5.1.3.  Becsült időtartam
Kezdő időpont: 01/12/2026
Időtartam befejezésének dátuma: 30/11/2029

5.1.4.  Megújítás
A megújítások maximális száma: 1
További információk a megújításról: Einmalige Verlängerung um weitere 12 Monate.

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Meg kell adni a szerződés teljesítésére kinevezett személyzet tagjainak nevét és szakmai 
képesítését: Nem kell megadni
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: igen
Ebben a közbeszerzésben kis- és középvállalkozások (kkv-k) is részt vehetnek: igen
További információk: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: A környezeti hatások csökkentése
Leírás: DIN EN ISO 14001 (Umweltmanagement), DIN EN ISO 50001 (Energiemanagement), 
DIN EN ISO 14025 - EPD oder gleichwertige Zertifikate
A stratégiai közbeszerzés célja: Társadalmi célkitűzések teljesítése
Leírás: DIN EN ISO 45001 (Arbeitsschutzmanagement) oder gleichwertiges Zertifikat
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A környezeti hatások csökkentését célzó módszer: Egyéb
A követett szociális cél: Egyéb

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Egyéb gazdasági vagy pénzügyi követelmények
Kiválasztási kritérium leírása: Formblatt 06_Eignungserklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Vorlage des ausgefüllten Formblatts 06_Eignungserklärung der 
Vergabeunterlagen.

Kritérium: Egyéb gazdasági vagy pénzügyi követelmények
Kiválasztási kritérium leírása: Formblatt 07_Eignung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Vorlage des ausgefüllten Formblatts 07_Eignung der Vergabeunterlagen.

Kritérium: Független szervezetek által kiadott tanúsítványok a minőségbiztosítási 
szabványokról
Kiválasztási kritérium leírása: Nachweis über ein Qualitätsmanagement (Mit dem Angebot; 
Mittels Dritterklärung): DIN EN ISO 9001 oder ein gleichwertiges Zertifikat.

Kritérium: Független szervezetek által kiadott tanúsítványok a környezetmenedzsment 
rendszerekről vagy szabványokról
Kiválasztási kritérium leírása: Nachweis über ein Umweltmanagement (Mit dem Angebot; 
Mittels Dritterklärung): DIN EN ISO 140001, EMAS-Zertifikat oder ein gleichwertiges Zertifikat.

Kritérium: Független szervezetek által kiadott tanúsítványok a környezetmenedzsment 
rendszerekről vagy szabványokról
Kiválasztási kritérium leírása: Nachweis über ein Energiemanagement (Mit dem Angebot; 
Mittels Dritterklärung): DIN EN ISO 50001, EMAS-Zertifikat oder ein gleichwertiges Zertifikat.

Kritérium: Független szervezetek által kiadott tanúsítványok a környezetmenedzsment 
rendszerekről vagy szabványokról
Kiválasztási kritérium leírása: Nachweis über Umweltdeklarationen (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): DIN EN ISO 14025 - EPD oder ein gleichwertiges Zertifikat.

Kritérium: Független szervezetek által kiadott tanúsítványok a minőségbiztosítási 
szabványokról
Kiválasztási kritérium leírása: Nachweis über ein Arbeitsschutzmanagement (Mit dem 
Angebot; Mittels Dritterklärung): DIN EN ISO 45001 oder ein gleichwertiges Zertifikat

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: német
Határidő kiegészítő információk bekéréséhez: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Kelet-
európai idő, nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXW8YYDYTW47N8LN/documents
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Webcím: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYTW47N8LN

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYTW47N8LN/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYTW47N8LN/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYTW47N8LN
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A benyújtásra használható cím: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYTW47N8LN
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: német
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlattevők több ajánlatot nyújthatnak be: Nem megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 24/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 88 Napok
A benyújtási határidő után megadható kiegészítő információk: 
A vevő mérlegelése alapján az ajánlattevővel kapcsolatos egyes dokumentumok benyújthatók 
egy későbbi időpontban.
További információk: Fehlende Unterlagen werden unter Beachtung der Regelungen in den 
Formblättern nachgefordert.
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
A szerződés teljesítésére vonatkozó feltételek: keine besonderen Bedingungen.
Elektronikus számlázás: Kötelező
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: igen
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: igen

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Keretmegállapodás a verseny újbóli megnyitása nélkül
A résztvevők maximális száma: 1
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Angaben zu den Fristen für die Einlegung 
von Rechtsbehelfen Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
oder erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber der 
Auftraggeberin gerügt werden, ansonsten ist der Antrag unzulässig. Sind mehr als 15 
Kalendertage nach der Mitteilung der Auftraggeberin, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen, ist ein Antrag ebenfalls unzulässig (§ 160 Abs. 3 GWB). Angaben zu den Fristen 
des offenen Verfahrens § 20 VgV (1) Bei der Festlegung der Fristen für den Eingang der 
Angebote und der Teilnahmeanträge nach den §§ 15 bis 19 ist die Komplexität der Leistung 
und die Zeit für die Ausarbeitung der Angebote angemessen zu berücksichtigen. § 38 Absatz 
3 (Vorinformation) bleibt unberührt. § 15 VgV (2) Die Frist für den Eingang der Angebote 
(Angebotsfrist) beträgt mindestens 35 Tage, gerechnet ab dem Tag nach der Absendung der 
Auftragsbekanntmachung. (4) Der öffentliche Auftraggeber kann die Frist gemäß Absatz 2 um 
fünf Tage verkürzen, wenn er die elektronische Übermittlung der Angebote akzeptiert. § 62 
VgV Unterrichtung der Bewerber und Bieter (1) Unbeschadet des § 134 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen teilt der öffentliche Auftraggeber jedem Bewerber und jedem 
Bieter unverzüglich seine Entscheidungen über den Abschluss einer Rahmenvereinbarung, 
die Zuschlagserteilung oder die Zulassung zur Teilnahme an einem dynamischen 
Beschaffungssystem mit. (2) Der öffentliche Auftraggeber unterrichtet auf Verlangen des 
Bewerbers oder Bieters unverzüglich, spätestens innerhalb von 15 Tagen nach Eingang des 
Antrags in Textform, 1. jeden nicht erfolgreichen Bewerber über die Gründe für die Ablehnung 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXW8YYDYTW47N8LN
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seines Teilnahmeantrags, 2. jeden nicht erfolgreichen Bieter über die Gründe für die 
Ablehnung seines Angebots, 3. jeden Bieter über die Merkmale und Vorteile des erfolgreichen 
Angebots sowie den Namen des erfolgreichen Bieters, und 4. jeden Bieter über den Verlauf 
und die Fortschritte der Verhandlungen und des wettbewerblichen Dialogs mit den Bietern.
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: 
Berufsgenossenschaft Holz und Metall
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: Berufsgenossenschaft Holz und Metall

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: Berufsgenossenschaft Holz und Metall
Regisztrációs szám: 993-8003410200-62
Postacím: Isaac-Fulda-Allee 18
Város: Mainz
Irányítószám: 55124
Ország alegysége (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Ország: Németország
Kapcsolattartó pont: Vergabestelle
E-mail-cím: vergabestelle@bghm.de
Telefonszám: +49 61318020
Fax: +49 613180220800
Internetcím: https://www.bghm.de
E szervezet szerepei: 
Vevő
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Regisztrációs szám: t:022894990
Postacím: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Város: Bonn
Irányítószám: 53113
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország
Kapcsolattartó pont: vk@bundeskartellamt.bund.de
E-mail-cím: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefonszám: +49 22894990
Fax: +49 2289499163
Internetcím: https://www.bundeskartellamt.de
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet

8.1.  ORG-0003
Hivatalos név: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Regisztrációs szám: 0204:994-DOEVD-83
Város: Bonn
Irányítószám: 53119

mailto:vergabestelle@bghm.de
https://www.bghm.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
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Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország
E-mail-cím: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefonszám: +49228996100
E szervezet szerepei: 
TED eSender

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 58e66fa7-da17-48af-b1a8-b5988336b34d  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 22/07/2026 14:02:20 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: német
A hirdetmény közzétételi száma: 509404-2026
HL S kiadás száma: 140/2026
A közzététel dátuma: 23/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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